
Casino Schubert
Week 25

21.06.2021 - 27.06.2021

Week plan

Sausage salad Wurstsalat Ei Sf (2) (9) (10)  contains Essig

Fruit Obst

Betriebs- und Eventcatering

Monday, 21.06. Tuesday, 22.06. Wednesday, 23.06. Thursday, 24.06. Friday, 25.06.

Special of the day
Gebackener Seelachs
in knuspriger
Röstzwiebelpanade
mit Kräuterdip
Ei Fi Gl ML (2)  contains Weizen Roggen Gerste 
Hafer

Special of the day
Cevapcici und Balkanrolle 
in pikanter Paprikasauce
A Ei Gl Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Special of the day
Maishähnchenbrust 
mit Zwiebelbohnen 
und Sauce
A Gl Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Special of the day

Gebratene Hähnchenbrust mit
Champignonsauce
Gl ML  contains Weizen

Special of the day

Gebratene Schweinemedaillons mit
Pfeffer-Pilzrahmsauce
A Gl ML Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Slim-Line
Saures Kalbsbrätle
vom regionalen Kalb
mit gebratenem
Blumenkohl
A Gl ML Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Slim-Line
"Mediterrane Bowl" 
mit scharfem Reis,Kichererbsen,
Tomaten Gurken
Kräutersalat,Pepperoni
und Pulled Pork oder gebratenem
Hähnchenfleisch
Sf Sa So  contains Essig

Slim-Line
Gebratene Medaillons
vom regionalen Schwein
auf Gorgonzola-
cremenudeln
Ei Gl ML Nu  contains Weizen, Pinienkerne

Slim-Line
Schweinefleisch mit Shiitakepilzen, 
Paprika,Sojasprossen 
und Gemüse
in Sojasauce
A Gl Sf Se Sa So (9)  contains Weizen, Rotwein

Slim-Line
Veganes Sojagulasch
mit frischen Pilzen
FL Gl Se Sa So  contains Weizen

Soup
Spargelcremesuppe
A Gl ML Sf  contains Weizen, Weißwein

Soup
Kohlrabicremesuppe

Soup
Linsensuppe
A Gl Sf Se Sn (3) (10)  contains Weizen, Essig, 
Rotwein

Soup
Maultaschensuppe
Ei Gl ML Se  contains Weizen

Soup
Bohnensuppe 
mit Schweinswürstle
Gl Se Sn (2) (3) (4) (10)  contains Weizen

Dish of the day
Hausgemachte Frikadelle
von gemischtem Hack
mit Spiegelei
und Bratensauce
A Ei Gl ML Sf Se Sn  contains Weizen, Rotwein

Dish of the day
Grillsteak vom Schweine-
nacken "Café de Paris"
in würziger
Kräuterbuttersauce

Dish of the day
Putenrollbraten
aus der Keule
mit Zwiebelbohnen
und Rosmarinsauce
A Gl Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Dish of the day
Deftiges Kalbsrahmgulasch
"Luzerner Art"
mit Käsewürfel
Gl Sf (2) (4)  contains Weizen, Rotwein

Dish of the day
Gebratenes 
Kapseehechtfilet
auf Curryrahmzucchini
Fi Gl ML  contains Weizen

Dish of the day
Spaghetti mit
vegetarischer
Pepperonatasauce
FL Ei Gl ML

Dish of the day
Griechische 
Nudelreispfanne
mit Gyrosfleisch
und Gemüse

Dish of the day
Ravioli "funghi"
mit cremiger Pilzfüllung
in Kräutersauce
FL Ei Gl ML Se  contains Weizen

Dish of the day
Grünkern-Gemüseküchle
auf Champignonsauce
FL Ei Gl ML Se  contains Weizen Grünkern

Dish of the day
Hausgemachte Lasagne
mit Käsesauce 
überbacken
Ei Gl ML Se  contains Weizen



Side dishes
Kartoffelchips
Gl  contains Weizen

Schupfnudeln
Ei Gl ML

Kartoffelsalat
Sf  contains Essig

Side dishes
Kroketten
Gabelspaghetti

Side dishes
Kartoffelgratin
ML

Country Potatoes
Gl  contains Weizen

Side dishes
Kartoffelknödel
(4)

Röhrennudel
Ei Gl

Basmatireis

Side dishes
Sesamkartoffeln
ML Sa

Reis

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs


